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See the notice on TED website

232313-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de consultoria e de programação de software – Leistungen zur Software- 
und Web-Entwicklung
OJ S 66/2026 03/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Bayer. Polizeiverwaltungsamt
Correio eletrónico: pva.ze@polizei.bayern.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Leistungen zur Software- und Web-Entwicklung
Descrição: Leistungen zur Software- und Web-Entwicklung
Identificador do procedimento: 76bfc30a-0bc8-42aa-b15b-21cf6d37b211
Identificador interno: 13-8018/01/26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72200000 Serviços de consultoria e de programação de software
Classificação adicional (cpv): 72230000 Serviços de desenvolvimento de software à medida

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
País: Alemanha

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Regen (DE229)
País: Alemanha

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 10 468 700,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Der Anschlussvertrag wird sich über ein geschätztes 
Dienstleistungskontingent von 14.000 Arbeitsstunden zu je 60 Minuten pro Jahr erstrecken 
und auf bis zu vier Jahre geschlossen. Die Höchstabnahmemenge der 
Anschlussrahmenvereinbarung beträgt 56.000 Arbeitsstunden. Die Beauftragung erfolgt 
ansonsten zu den identischen Bedingungen wie im vorliegenden Vertrag. WICHTIGER 
HINWEIS ZUM AUFTRAGSWERT: Aus vergaberechtlichen Gründen wird unter Nr. 2.1.3 des 
EU-Bekanntmachungsformulars der kombinierte Gesamtauftragswert des gegenständlichen 
UND des Folgeauftrags angegeben.Gemessen an den jeweiligen Höchstabnahmemengen 
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entfallen folgende geschätzten Auftragswerte auf die Einzelverträge: Grundauftrag: 
4.606.228,00 € netto Anschlussvertrag: 5.862.472,00 € netto
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 
Fraude: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Atividades suspensas: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Leistungen zur Software- und Web-Entwicklung
Descrição: Rahmenvereinbarung über Leistungen zur Software- und Web-Entwicklung im 
Umfang von ca. 28.000 Arbeitsstunden zu je 60 Minuten (geschätzte Abnahmemenge) 
während der Grundvertragslaufzeit von 24 Monaten. Die Höchstabnahmemenge aus dem 
Rahmenvertrag inkl. aller Optionen beträgt 43.100 Stunden.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72200000 Serviços de consultoria e de programação de software

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
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Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Durch einseitige Erklärung des Auftraggebers in 
Textform zwei Monate vor Ende der Grundvertragslaufzeit ist eine einmalige Verlängerung um 
12 Monate zu gleichen Konditionen möglich. In diesem Fall endet der Vertragszeitraum 36 
Monaten nach Gegenzeichnung des Vertrages, ohne dass es einer besonderen Kündigung 
bedarf. Gleichsam endet die Rahmenvereinbarung mit dem Abruf der Höchstabnahmemenge, 
ohne dass es einer besonderen Kündigung bedarf.

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Soweit nach Abschluss dieses Vertrages weiterhin gleichartige Leistungen zur 
Weiterentwicklung und Anpassung von Software entspr. dieser Vergabe notwendig sind, 
behält sich der Auftraggeber vor, einen Anschlussvertrag im Wege eines 
Verhandlungsverfahrens ohne Teilnahmewettbewerb gem. § 14 Abs. 4 Nr. 9 VgV an das 
gleiche Unternehmen zu vergeben, das den Zuschlag auf diese Vergabe erhält.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Nachweis (in Kopie/gescanntes Dokument) über die erlaubte 
Berufsausübung, je nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das 
Unternehmen ansässig ist, entweder über die Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister 
dieses Staates oder durch Nachweis auf andere Weise.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Gesamtumsätze des Unternehmens, jeweils bezogen auf die 
3 letzten abgeschlossenen Geschäftsjahre, entsprechend dem Gründungsdatum oder dem 
Datum der Tätigkeitsaufnahme des Unternehmens

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Umsatz für den Tätigkeitsbereich, der Gegenstand der 
Ausschreibung ist (Leistungen zur Software- und Web-Entwicklung), jeweils bezogen auf die 3 
letzten abgeschlossenen Geschäftsjahre, entsprechend dem Gründungsdatum oder dem 
Datum der Tätigkeitsaufnahme des Unternehmens. Bezogen auf die 3 letzten 
abgeschlossenen Geschäftsjahre wird gem. § 45 Abs. 1 Nr. 1 VgV ein durchschnittlicher 
Mindestjahresumsatz für den Tätigkeitsbereich, der Gegenstand der Ausschreibung ist 
(Zustellung von Bußgeldbescheiden mittels Postzustellungsauftrag), von mindestens 500.000 
Euro zwingend gefordert (Mindestanforderung). Unternehmen, die die Mindestanforderung 
nicht oder nicht vollständig erfüllen, sind zur Auftragsausführung nicht geeignet und werden 
von dem weiteren Vergabeverfahren zwingend ausgeschlossen.
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Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über eine aktuell gültige 
Betriebshaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer 
Haftpflichtdeckungshöhe von 2 Millionen Euro für Personen- und Sachschäden insgesamt und 
mindestens 1 Million Euro je Schadensfall und Versicherungsjahr. Alternativ: Eigenerklärung, 
dass im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung abgeschlossen wird.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Darstellung von mindestens einer (1) Referenz innerhalb der 
letzten 2 Jahre (Bezugszeitpunkte: Datum der Projektbeendigung - Ablauf der Angebotsfrist) 
über die erfolgreiche Ableistung von IT-Consulting- und Programmierleistungen bei einer 
deutschen Sicherheitsbehörde, die einen vergleichbaren Leistungsumfang aufweist. Bei der 
geforderten Referenz handelt es sich um eine Mindestanforderung. Wird diese nicht genannt 
oder handelt es sich um eine Referenz, zu der der Referenzauftraggeber nicht oder nur 
eingeschränkt Auskunft erteilen darf, ist die Mindestanforderung nicht erfüllt und das Angebot 
wird vom weiteren Verfahren ausgeschlossen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Angaben zur Eignungsleihe und Nennung ggf. 
eignungsrelevanter Unternehmen, Verpflichtungserklärung für eignungsrelevante 
Unternehmen, Erklärung zur Verordnung EU 2022/576 (Russland-Sanktionen), Scientology-
Schutzerklärung

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Angabe, ob eine Unterauftragsvergabe vorliegt, Benennung 
des/der Unterauftragnehmer, Benennung der Leistung, für die ein Unterauftragnehmer 
herangezogen wird, Verpflichtungserklärung für Unterauftragnehmer

Critério: Gestão da cadeia de fornecimento
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gem. § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtgesetz

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: Der Preis ist nicht 
das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/76bfc30a-0bc8-42aa-b15b-21cf6d37b211

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/76bfc30a-0bc8-42aa-b15b-21cf6d37b211
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/76bfc30a-0bc8-42aa-b15b-21cf6d37b211
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/76bfc30a-0bc8-42aa-b15b-21cf6d37b211
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/76bfc30a-0bc8-42aa-b15b-21cf6d37b211
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/76bfc30a-0bc8-42aa-b15b-21cf6d37b211
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Prazo para a receção das propostas: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 45 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, em parte sem reabertura e em parte com reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer 
Südbayern zu stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. 
Fristen gelten nicht, wenn der Auftraggeber den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat (§ 135 Absatz 1 Nr. 2 
GWB), ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist (§ 160 Abs. 3 Satz 2 GWB). Hat der 
Auftraggeber die Informations- und Wartepflicht gem. § 134 Abs. 2 GWB missachtet oder hat 
er einen Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die 
Unwirksamkeit gem. § 135 Abs. 1 Nr. 1 bzw. Nr. 2 GWB nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist (§ 
135 Abs. 2 Satz 1 GWB). Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Stellung eines 
Nachprüfungsantrages 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 Abs. 2 Satz 2 GWB).
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Bayer. 
Polizeiverwaltungsamt
Organização que recebe pedidos de participação: Bayer. Polizeiverwaltungsamt

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Bayer. Polizeiverwaltungsamt
Número de registo: 3185
Endereço postal: Hirschberger Ring 38
Cidade: Straubing
Código postal: 94315
Subdivisão do país (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
País: Alemanha
Correio eletrónico: pva.ze@polizei.bayern.de
Telefone: +49 9421549-178
Endereço Internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil do adquirente: https://www.deutsche-evergabe.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Südbayern
Número de registo: 328a4f1a-1353-492c-b231-ccbba86f24e7
Endereço postal: Maximilianstraße 39
Cidade: München
Código postal: 80538
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +49 8921762411
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

mailto:pva.ze@polizei.bayern.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador/versão do anúncio: 76bfc30a-0bc8-42aa-b15b-21cf6d37b211  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 02/04/2026 07:57:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 232313-2026
N.º de edição do JO S: 66/2026
Data de publicação: 03/04/2026
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